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Αλμυρά / Salati / Salty

Merluzzo affumicato e aromatizzato 
con spezie / Smoked cod fillet with spices

Insalata di sgombro/ Dry mackerel salad

Acciughe / Salted anchovy

Sgombro affumicato / Smoked mackerel

Aringa affumicata / Smoked herring

Alice marinata / Marinated anchovies

Finocchio marino / Kritama

Τσιροσαλάτα

Αντζούγιες

Σκουμπρί καπνιστό

Ρέγγα καπνιστή 

Παστουρμάς ψαριού

Γαύρος μαρινάτος

Κρίταμα

Τυριά / Formaggi / Cheese

Formaggio feta rosolato con pomodoro e peperoni verdi /
Sauteed feta cheese with tomato and green pepper

Mille Feuille di formaggio Metzovone /
Mille-feuille with Metsovone Cheese

Feta (DOC) / Feta cheese (P.D.O.)

Formaggio bianco cipriota alla griglia /
Grilled cheese from Cyprus

Feta alla griglia / Grilled feta cheese

Φέτα (Π.Ο.Π.)

Χαλούμι Ψητό 

Φέτα ψητή

Μπουγιουρντί

Mιλ Φέϊγ Μετσοβόνε

Formaggio feta fritto / Fried feta cheeseΦέτα τηγανητή

Κεφαλοτύρι με Ούζο Formaggio Kefalotiri (formaggio duro e salato) 
con Ouzo / Fried hard cheese with ouzo

Μανούρι χαρακομμένο Manouri (simile alla ricotta) / 
Grilled goat cheece with chutney

ne
w

ne
w

ne
w

ne
w

    (filetto di sgombro affumicato ai ferri,  con hummus di fava di Santorini)

    (filetto di aringa affumicato senza sale ai ferri, con hummus di fava di Santorini)

    (filetto di baccala aromatizzato a trigonella)

    (filetto di acciuga marinato in aceto, aglio & oliva verde)

(verdure, dalle costiere rocciose di Porto Cufò, ricche di iodio & fosforo 
con  forte gusto aromatizzato, olio di oliva, aceto & capperi)

    [formaggio Feta ai ferri messo in foglio di alluminio con (opzionale) peperone lungo piccante  e olio di oliva]

    [formaggio Feta incrostato con (opzionale) sesamo e miele] 

    (Formaggio Feta fritto in padella,detto 'Saganaki', pomodoro, prperone lungo e olio di olive di produzione propria)

(con pomodoro e pancetta)



Αλοιφές / Antipasti / Spread Appetizers

Τυροσαλάτα Insalata di formaggio / Cheese salad

Μελιτζανοσαλάτα Insalata di melanzane / Eggplant salad

Τζατζίκι Tzatziki

Σκορδαλιά Insalata di aglio / Garlic salad

Τονοσαλάτα  Insalata di tonno / Tuna salad

Καβουροσαλάτα Insalata di granchi / Crab salad

Tαραμάς λευκός Taramà bianco (crema di uova di pesce) / 
White fish roe

Ψωμί (120 γρ./άτομο)

Καυτερή πιπεριά

Ντομάτα ψητή

Πατάτα γεμιστή

Μανιτάρια σχάρας

Μανιτάρια γεμιστά

Ψητά λαχανικά

Μελιτζάνα γεμιστή

Πιπεριά Φλωρίνης γεμιστή

Πατάτα ψητή

Φάβα

new
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( fette di pomodori grigliate con olio di olive, aceto, oregano, aglio (opzionale) & formaggio feta grattugiato)

(fette di patate alla griglia, opzionale aglio e burro)

(con funghi, pancetta, formaggio Feta & formaggio giallo)

(con fette di funghi bianchi freschi ai ferri con olio di oliva & limone)

(con gormaggio Feta, peperoni, pancetta & formaggio Kefalotiri )

(con zucchine, melanzane & peperoni freschi ai ferri, con vinaigrette di aceto balsamico)

(peperone lungo di Florina alla griglia con formaggio Feta, prezzemolo & aglio- opzionale)

(peperone lungo di Florina alla griglia, aromatizzato e ripieno con formaggio Feta, formaggio 
Katiki di Domoko, aneto, peperone picante, aglio & olio di oliva) 

(yogurt greco, cetriolo, aglio, aneto, olio di olive & aceto)

(melanzana, peperone lungo di Florina, aglio,prezzemolo & aceto)

(formaggio Feta con formaggio Katiki di Domoko, peperone picante & un idea di peperone lungo di Florina)

Ορεκτικά / Antipasti / Appetizers

Pane (120 gr/ a persona) / 
Bread (120 gr/person)

Peperoncino piccante / Spicy chilli pepper

Pomodoro alla griglia / Grilled tomato slices

Patata farcita con formaggio, funghi 
e pancettaStuffed potato with cheese

Funghi alla griglia / Grilled Mushrooms

Funghi farciti con formaggi, pancetta 
e pomodoro / Stuffed mushrooms with cheese

Verdure alla griglia / Grill vegetables

Melanzana farcita con formaggio e peperone 
rosso / Stuffed eggplant with cheese

Peperone rosso farcito con formaggio / 
Stuffed red pepper with cheese

Patate alla griglia con olio e burro / 
Grilled potato slices

Cicerchia / Split peas



Σαλάτες / Insalate / Salads

Τηγανητά / 
Fritti / Fried dishes

Crocchette di melanzana* 
/ Eggplant croquette*

Μελιτζανοκροκέτες*

Polpette di pomodoro* / Tomato croquette* Ντοματοκεφτέδες*

Polpette di zucchini* / uchini croquette*Κολοκυθοκεφτέδες*

Crocchette di granchio* / Crab croquette*  Καβουροκροκέτες* 

Crocchette con morbido formaggio giallo* 
/ Soft cheese croquette* 

Κασεροκροκέτες*

Crocchette di formaggio* / Cheese croquette*Τυροκροκέτες*

Peperoni / PeppersΠιπεριές

Melanzane / EggplantΜελιτζάνες

Zucchini / Zuchini Κολοκυθάκια

Patate de loux* / Potatoes de loux*Πατάτες de loux*

Patate (fresche) / PotatoesΠατάτες (φρέσκιες)

Patate BRAVAS (JENGA) / 
Potatoes BRAVAS (JENGA)

Πατάτες BRAVAS (JENGA)

Varietà di crocchette* /
Variety of croquette*

Ποικιλία κροκέτες*

*Κατεψυγμένα -  / * Frozen* Surgelati

Insalata Boukadoura / Boukadoura saladΜπουκαδούρα

Αγγουροντομάτα Insalata di pomodori e cetriolo / 
Tomato,cucumber salad

 

Παντζάρια
 

Insalata di bietole / Beetrootsalad
 

Μαρούλι
 

Insalata di latuga / Lettucesalad
 

Ρόκα Insalata di rucola / Arugula salad

(εποχής βραστά)Χόρτα   
Erbe lesse (di stagione) / 
Green vegetable salad   

Χωριάτικη Insalata greca / Greeksalad
 

Φλωρίνης
 

Peperone rosso / Grilled redpepper
   

Πανδαισία Pandesia (nuovo tipo di insalata) / Pandesia

Manouroberdemata / 
Green delight with goat cheece

Μανουρομπερδέματαne
w

new

(foglie fresche di rucola, lattuga, pomodori ciliegini, parmigiano, 
croutons, funghi, pomodori secchi, aceto balasamico & olio di oliva)

(palline di formaggio Manouri messe su foglie di lattuga, lollo rossa, uva secca,
cranberry, noce & vinaigrette di miele e aceto balsamico)

(foglie fresche di rucola,lattuga, spinaci, arancia con vinaigrette di aceto balsamico)

(con pomodoro, cetriolo, cipolla & olio di oliva)

(con pomodoro, cetriolo, cipolla, peperone verde, formaggio Feta, olive, origano, olio di oliva)



Κρέατα σχάρας / 
Carne alla griglia / Grilled meat

Lombata di maiale al vino / Pork filetΨαρονέφρι μεθυσμένο

Pollo al tegame / Fried chicken piecesΤηγανιά Kοτόπουλου

Filetto di pollo / Chicken filetΦιλέτο κοτόπουλο

Cotoletta di pollo* / Chicken schnitzel* Σνίτσελ κοτόπουλου*

Cotoletta di maiale* / Pork schnitzel*Σνίτσελ χοιρινό*

Τηγανιά χοιρινή

Pancetta / Pork chopsΠανσέτα χοιρινή

Braciola di maiale / Pork  steakΜπριζόλα χοιρινή

Polpetta (burger) / Beef burgerΜπιφτέκι

Polpetta (burger) farcita con formaggio* / 
Beef burger stuffed with cheese*

Γεμιστό Μπιφτέκι*

Polpettine / MeatballsΣουτζουκάκια

Spiedino di pollo (souvlaki di pollo- 3 pezzi 80gr) / 
Skewered chicken (souvlaki - 3 pieces 80 gr)

Σουβλάκι κοτόπουλο

Coscia di pollo alla griglia* / 
Steak of chicken leg*

Μπριζόλα κοτόπουλο*

Spiedini di maiale (souvlaki - 3 pezzi 80gr) / 
Skewered pork meat (souvlaki - 3 pieces 80 gr)

Σουβλάκι χοιρινό (3 τεμάχια 80 gr.)

Κοτοτηγανιά κρούστας

Κοτομπουκίτσες τυλιγμένες 
με τορτίγια

Bocconcini di pollo fritto con crosta di 
spezie / Fried chicken bites with herd crust

Bocconcini di pollo avvolti in tortilla / 
Fried chicken bites wrapped in tortiyas

Carme di maiale al tegame / Fried pork pieces

Ali di pollo fritte / Fried chicken wings Φτερούγες κοτόπουλο
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Costolette di agnello* / Lamb chops*Παϊδάκια αρνίσια*

Bistecca di vitellino* / Veal steak*

Salsiccia farcita con formaggio / 
Stuffed sausage with cheese

Γεμιστό λουκάνικο

Μπριζόλα μοσχαρίσια (γάλακτος)* 

Braciola di maiale affumicata / 
Smoked pork steak

Καπνιστή χοιρινή μπριζόλα 

Varietà di carne (a persona) / 
Mix Grill (per person)

Ποικιλία Κρεατικών (κατά άτομο)

Varietà di carne (per 2 persone) / Mix Grill (2 persons)Ποικιλία Κρεατικών (2 ατόμων)

ne
w

ne
w

ne
w

ne
w

(3 τεμάχια 80 gr.)

(Coscia di pollo senza ossa ai ferri)

(bocconcini di pollo fritti, incrostati a erbe aromatiche)

(bocconcini di pollo saltati con verdure aromatiche)

(1 pezzo, 300gr, carne macinata di vitello & maiale)

(1 pezzo, 300 gr., carne macinata di vitello-maiale& formaggio)

(4 pezzi, 80 gr., carne macinata di vitello & maiale)

[Salsiccia ripiena con formaggio graviera (assomiglia al groviera svizzero)]

[1 souvlaki di pollo, 1 pancetta, 1 soutzoukaki (carne macinata aromatizzata, 1 salsiccia= 4 pezzi]

               [1 souvlaki, 1 souvlaki di pollo, 2 pancette, 2 soutzoukakia (carne macinata aromatizzata), 2 salsicce = 8 pezzi]



Συναγρίδα (κιλό) 

Σαργοί  (κιλό)

Φαγκριά  (κιλό) 

Λαυράκια ιχθυοτροφείου  (κιλό) 

Τσιπούρες ιχθυοτροφείου (κιλό)

Γαρίδες σχάρας *

Γαρίδες τηγανητές *

Γαρίδες σαγανάκι*

Αστακομακαρονάδα  (άτομο)

Μακαρονάδ ατο υΨαρ ά

Μπουγιαμπέσα

Dentice (chilo) / Dentex

Sarago (chilo) / White seabream

Pagro (chilo) / Common seabream (pagrus)

Spigola (chilo) / European seabass (lavrax)

Orata (chilo) / Gilthead seabream

Gamberi alla griglia * / Grilled shrimps*

Gamberi fritti * / Fried shrimps*

Gamberi al tegamino con pomodoro 
fresco, prezzemolo e formaggio feta* / 
Cooked shrimps with tomato sauce*

Pasta all'aragosta (porzione) / 
Pasta l obster (per person)

Spaghettata del Pescatore / F/ isherman’s pasta

Bougiabessa (tradizionale zuppa di pesce )  / 
Bougiabess (fishs oup)

Ριζότο θαλασσινών Risotto alla marinara / Sea food risotto
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Filetto di sogliola ripieno / Cooked fillet 
of sole stuffed with grilled vegetables

Φιλέτο Γλώσσας γεμιστή

Frutti di mare cucinati con salsa di pomodoro 

e peperoni / Cooked sea foods with tomato sauce

Σπετσοφάι Θαλασσινών

ne
w

Σπέσιαλ Θαλασσινά / 
Specialità di Pesce / Seafood specials

(riso originale con polpo, calamari & gamberi)

(filetto di sogliola con verdure grigliate & vinaigrette di senape)

(ricetta tradizionale di pesci-pietra & verdure)

(linguine ai gamberi & cozze con sugo di pomori freschi)

(Su richiesta)

(con seppie, calamari, gamberi, peperone rosso e verde, sugo di pomodori)

(gamberi al sugo di pomodori freschi, prezzemolo & formaggio)

Μουσμούλια  (κιλό)

Triglia (chilo) / Red mullet fishΜπαρμπούνια (κιλό)

Seabream di Blackspot (chilo) / 

Blackspot seabream

Ξιφίας σουβλάκι (μερίδα) Spiedini di Pesce spada (souvlaki) / 

Skewered Swordfish (souvlaki)

ne
w

Ψάρια / Pesce / Fishes



Θαλασσινά / Frutti di mare / Seafood

Polipo alla griglia*/ 
Grilled octopus* 

Stoccafisso / Fried cod (hake) 

Alice fritta / Fried anchovy

Filetto di sgombro alla griglia / 
Grilled mackerel fillet

Filetto di sardina fresca alla griglia / 
Grilled sardine fillet

               Laterino* / Sand Smelt *

Alice al tegamino con salsa / 
Cooked anchovy with sauce

Cozze al tegamino / Cooked mussels with sauce

Cozze fritte / Fried mussels

Risotto con cozze / Mussels with rice

Calamaro alla griglia / 
Grilled squid

Calamaro fritto* / 
Fried squid*

Calamaro farcito con formaggio, 
pomodoro, peperone & aneto / 
Grilled squid stuffed with cheese

Cozze cotte al vapore con guscio / 
Steamed mussels in sauce

Aθερίνα *

Χταπόδι σχάρας*

Μπακαλιάρος φρέσκος

Γαύρος τηγανητός

Κολιός γούνα

Σαρδέλα γούνα

Γαύρος  σαγανάκι 

Μύδια σαγανάκι

Μύδια τηγανητά

Μυδοπίλαφο

Καλαμάρι ψητό 

Καλαμάρι τηγανητό*

Καλαμάρι γεμιστό

Μύδια αχνιστά
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Γάμπαρη * Gamberi grandi* / Fried baby shrimps*

Φιλέτο Γλώσσας τηγανητό Filetto di sogliola fritto / 
Deep-fried sole fillet 

(filetto di sardina fresca senza ossa ai ferri)

(filetto di sgombro cavedano senza ossa ai ferri)

(con formaggio Feta, pomodoro, peperone & aneto)



Oύζα / Οuzo
Τσίπουρο με γλυκάνισο 200 ml

Τσίπουρο χωρίς γλυκάνισο 200 ml

Ποτήρι Τσίπουρο

Τσάνταλη  200 ml

 200 mlΟυζο 12 

 Πλωμάρι 200 ml

Μαγεία  200 ml

Μίνι  200 ml

ο Βαρβαγιάννη (πράσινο 42)  200 ml

οΒαρβαγιάννη (μπλε 46 )  200 ml

Μπαμπατζίμ  200 ml

(χύμα παραγωγής μας)

(χύμα παραγωγής μας)

Ρετσίνες / Vini Resinati / Retsina

Μαλαματίνα 500 ml

Γεωργιάδη 500 ml 

 Κεχριμπάρι 500 ml

Malamatina 500 ml

Georghiadi 500 ml / Georgiadi 500 ml

Kechrimbari 500 ml / Kehribari 500 ml

Grappa con anice (Tsipouro) 200 ml

(sfuso di nostra produzione) / 
Τsipouro  with anise 

Grappa senza anice (Tsipouro) 200 ml

(sfuso di nostra produzione) / 
Τsipouro  with out anise 

Bicchiere di Tsipouro (soprannominato 

la grappa greca) / Glass of Τsipouro

Τsantali 200 ml  

Ouzo 12  200 ml  

Plomari  200 ml  

Maghìa / Mageia 200 ml  

Mini Ouzo  200 ml  

Varvagianni Verde 200 ml /  
Barbagianni green 200 ml  

Varvagianni Blu 200 ml / 
Barbagianni blue 200 ml  

Mpampatzim  200 ml  

Βασιλική 500 ml Vasiliki 500 ml



Ροζέ 
Μπουκαδούρα 750 ml

Aμπελήσιους 500 ml

Κόκκινα
Μπουκαδούρα 750 ml

Χατζημιχάλη 750 ml

Γεροβασιλείου 750 ml

Ραψάνη 750 ml

  Βoukadoura 750 ml 

Ampelisious 500 ml

Boukadoura 750 ml 

Chatzimichali 750 ml 

Gerovasiliou 750 ml 

Rapsani 750 ml 

Μini Βoukadoura 187 ml 

Rosé / Roze

Λευκά 

Χατζημιχάλη 750 ml

Γεροβασιλείου 750 ml

Σατώ Λαζαρίδη 750 ml

Μαγικό βουνό Λαζαρίδη 750 ml

Μοσχοφιλερο 750 ml

Βιβλία Χώρα 750 ml

Κόκκινο ημίγλυκο χύμα 1000 ml  

Ποτήρι κόκκινο ημίγλυκο χύμα
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Μini Μπουκαδούρα 187 ml

Λευκό κρασί χύμα 1000 ml  

Ποτήρι Λευκό κρασί χύμα
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Μini Μπουκαδούρα 187 ml
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Μπουκαδούρα Ροδίτης 750 ml
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Μπουκαδούρα Ασύρτικο 750 ml
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Κρασιά / Vini / Wines

Assyrtiko Βoukadoura 750 ml 

Chatzimichali 750 ml 

Gerovasiliou 750 ml 

Chateau Lazaridis 750 ml 

Lazaridis Magico vouno

Moschofilero 750 ml 

Vivlia Chora 750 ml 

Βoukadoura Μini 187 ml

Bianchi / White

Vino Bianco a spina 1000 ml / 
Tab white wine 1000 ml   

Bicchiere di Vino Bianco a spina /
Glass of white dry wine

(vino ,di produzione propria, coltivazione biologica, varietà di Assyrtiko e Sauvignon blanc)

(vino ,di produzione propria, coltivazione biologica, varietà di Roditi e Sauvignon blanc)

Roditis Βoukadoura 750 ml 

(di nostra produzione, coltivazione biologica, varietà Syrah)

(di nostra produzione, coltivazione biologica, varietà Merlot & Moschato Ambourgou)

Vino Rosso semidolce a spina 1000ml / 

Tab semi dry red wine  1000 ml  

Bicchiere Vino Rosso semidolce a spina / 
Glass of semi dry red wine

Rossi / Red



Αναψυκτικά / Bibite / Soft drinks
Coca cola 200 ml 

Sprite 200 ml 

Fanta Orangeade 200 ml

Fanta Limonata 200 ml / Fanta Lemonade

Soda 200 ml / Soda water 200 ml 

Acqua frizzante Souroti 200 ml / 

Sparkling water  200 ml

Coca cola Zero 200 ml 

Succo di frutta mix 200 ml / 

Coctail Juice 200 ml  

Succo di Ciliegie 200 ml / 
Sour Cherry Juice 200 ml  

Tè freddo 330 ml / Ice tea 330 ml

Acqua 1lt / Natural mineral water  1lt

Κόκα κόλα 200 ml

Σπράϊτ 200 ml

Πορτοκαλάδα Fanta 200 ml

Λεμονάδα Fanta 200 ml

Σόδα 200 ml

Σουρωτή 200 ml

Κόκα κόλα Zero  200 ml

Χυμός Κοκτέιλ 200 ml

Χυμός Bύσσινο 200 ml

Τσάι κρύο 330 ml

Νερό 1lt

Μπύρες / Birre / Beers
Bαρελίσια ΑΛΦΑ 400 ml

Amstel 500 ml

Heineken 500 ml

Μythos 500 ml

Κaiser 500 ml

Fix 500 ml

Amstel Free 330 ml (χωρίς αλκοόλ) Amstel Free 330 ml (senza alcool) / 

Free of alcohol 

Succo fresco 250 ml / Fresh Juice 250 ml   Φυσικός χυμός 250 ml 

Somersby appleSomersby apple (πράσινο μήλο)

Vergina 500 ml

Alfa Weiss 500 ml

Radler 500 ml

ALFA Birra a spina 400 ml / 

ALFA Draft Beer



Ρακόμελο

Καρπούζι  (άτομο)

Παγωτό  (η μπάλα) 

Σουφλέ Σοκολάτας 
με παγωτό

Γιαούρτι με μέλι

Λικέρ Μαστίχα

Λεμοντσέλο

Mπακλαβάς

Γαλακτομπούρεκο

Απεριτίφ / Aperitivi / Aperitifs

Cocktail Κοκτέιλ

Special cocktail BoukadouraΚοκτέιλ σπέσιαλ Μπουκαδούρα

EspressoΕσπρέσσο

Caffè greco / Greek coffeeΕλληνικός

Caffè ghiacciato / Nescafe / 

Ice coffee / Nescafe

Φραπέ / Νες καφέ

Καφέδες / Caffè / Coffee

Tè / TeaΤσάι

ne
w
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Επιδόρπια / Dessert e Dolci / Desserts

Cocomero / Watermelon  (portion)

Gelato (una pallina) / Ice cream (one scoop )

Soufflè al cioccolato con gelato / 
Chocolate soufflé with ice cream

Yogurt Greco con miele / Yogurt with honey

Baklavà / Baklava

Galaktoboureko (con fogli di pasta phyllo 
e creama) / Galaktoboureko

Rakomelo (raki caldo, con miele canella 
e garofano) / Rakomelo, Raki with honey

Liquore Mastiha (liquore all' estratto di 
mastice) / Mastika - Mastic Liquer

Limoncello



www.boukadoura.grwww.boukadoura.gre-mail: info@boukadoura.gr

ΤΑΒΕΡΝΑ ΟΥΖΕΡΙ 
ΜΠΟΥΚΑΔΟΥΡΑ Delicious MemoriesDelicious Memories

Αγορανομικά Υπευθ.: Ζαφειράκος Θεοδ. ΙωακείμΑγορανομικά Υπευθ.: Ζαφειράκος Θεοδ. Ιωακείμ
Κεντρικό: Καραολή Δημητρίου 257 Β Τηλ.: 2310 658985Κεντρικό: Καραολή Δημητρίου 257 Β Τηλ.: 2310 658985

Υποκατάστημα: Πόρτο Κουφό Χαλκιδικής, Τηλ.: 23750 51012Υποκατάστημα: Πόρτο Κουφό Χαλκιδικής, Τηλ.: 23750 51012

Nei prezzi si includono: 
Le percentuali dei camerieri 13%, l' IVA 24%

Nei prezzi si includono: 
Le percentuali dei camerieri 13%, l' IVA 24%

Le nostre insalate sono condite con olio extravergine di oliva di origine Greca
(produzione propria, di Porto Cufò della regione Chalkidiki) 
e nei nostril piatti fritti usiamo olio di grano di alta qualità

Le nostre insalate sono condite con olio extravergine di oliva di origine Greca
(produzione propria, di Porto Cufò della regione Chalkidiki) 
e nei nostril piatti fritti usiamo olio di grano di alta qualità

Il locale è obbligato a rilasciare  ricevute fiscaliIl locale è obbligato a rilasciare  ricevute fiscali

ΤΟ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΥΠΟΧΡΕΟΥΤΑΙ ΝΑ ΔΙΑΘΕΤΕΙ ΕΝΤΥΠΑ ΔΕΛΤΙΑ ΣΕ ΕΙΔΙΚΗ ΘΗΚΗ
ΔΙΠΛΑ ΣΤΗΝ ΕΞΟΔΟ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΤΥΠΩΣΗ ΟΠΟΙΑΣΔΗΠΟΤΕ ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΙΑΣ.

ΤΟ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΥΠΟΧΡΕΟΥΤΑΙ ΝΑ ΔΙΑΘΕΤΕΙ ΕΝΤΥΠΑ ΔΕΛΤΙΑ ΣΕ ΕΙΔΙΚΗ ΘΗΚΗ
ΔΙΠΛΑ ΣΤΗΝ ΕΞΟΔΟ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΤΥΠΩΣΗ ΟΠΟΙΑΣΔΗΠΟΤΕ ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΙΑΣ.

THE RESTAURANT IS OBLIGED TO PRESENT PRINTED FORMS IN A SPECIAL
BOX NEXT TO EXIT FOR THE RECLAMATION OF ANY COMPLAINTS.

THE RESTAURANT IS OBLIGED TO PRESENT PRINTED FORMS IN A SPECIAL
BOX NEXT TO EXIT FOR THE RECLAMATION OF ANY COMPLAINTS.

LE RESTAURANT EST TENU DE PRESENTER L’ IMPRIME DE RECLAMATIONS DANS
IN BOITE PLACEE A COTE DE LA SORTIE POUR TOUTES RECLAMATIONS.

LE RESTAURANT EST TENU DE PRESENTER L’ IMPRIME DE RECLAMATIONS DANS
IN BOITE PLACEE A COTE DE LA SORTIE POUR TOUTES RECLAMATIONS.

DAS RESTAURANT IST VERVLICHET BESCHWERDEFORMULARE FUR IHRE
RECLAMATIONEN SICHTBAR IN EINER SPECIALBOX NEBEN DEM AUSGANG ZU FUHREN.

DAS RESTAURANT IST VERVLICHET BESCHWERDEFORMULARE FUR IHRE
RECLAMATIONEN SICHTBAR IN EINER SPECIALBOX NEBEN DEM AUSGANG ZU FUHREN.

La Boukadoura, prendendo cura dell' ambiente circostante,
recicliamo prodotti di plastica, vetro, oli usati.
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La premiata chef Sofia, 
si occupa del menu 
e vi augura buon appetito

La premiata chef Sofia, 
si occupa del menu 
e vi augura buon appetito
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